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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят седьмая сессия 
4–15 марта 2013 года 
Последующая деятельность по итогам четвертой  
Всемирной конференции по положению женщин  
и специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
под названием «Женщины в 2000  году: равенство между  
мужчинами и женщинами, развитие и мир в XXI веке»:  
достижение стратегических целей и деятельность  
в важнейших проблемных областях и дальнейшие  
меры и инициативы 
 
 
 
 

 

  Заявление, представленное Испанским комитетом 
инвалидов — неправительственной организацией, 
имеющей консультативный статус при Экономическом 
и Социальном Совете 
 
 
 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое 
распространяется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 
Экономического и Социального Совета. 
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  Заявление 
 
 

 Испанский комитет инвалидов является национальной головной организацией, 
представляющей интересы более 4 миллионов инвалидов и их семей, проживающих 
в Испании (10 процентов населения страны). Цель организации – добиться гарантии 
обеспечения равных возможностей женщин и мужчин среди инвалидов, защиты их 
прав и их полноценного участия в жизни общества.  

 Членами организации являются основные испанские неправительственные 
организации, представляющие интересы людей, имеющих различные формы 
инвалидности (физические, сенсорные, умственные и психические отклонения). В 
состав ее членов входят также специализированные организации, занимающиеся 
проблемами инвалидности, и местные организации защиты прав инвалидов. В 
общей сложности ее членский состав насчитывает более 6 000 различных 
ассоциаций. К числу приоритетных задач организации относится разработка мер и 
предложений, направленных на проведение программ по улучшению положения 
женщин-инвалидов на основе расширения их непосредственного участия в жизни 
общества и повышения их роли в стране.  

 Как признается в различных документах Организации Объединенных Наций, 
отдельные группы женщин особенно подвержены опасности стать жертвами 
насилия, в частности женщины из числа меньшинств, женщины-мигранты, 
женщины, содержащиеся в специальных учреждениях или в местах заключения, 
девочки и женщины-инвалиды, женщины пожилого возраста, женщины-беженцы и 
женщины в ситуациях вооруженного конфликта. Поэтому при разработке 
законодательства и проведении комплексной, инклюзивной стратегии борьбы с 
насилием в отношении женщин необходимо учитывать не только гендерный аспект, 
но и факторы, способствующие сохранению дискриминации и насилия в отношении 
женщин, прежде всего по признаку расовой, этнической и классовой 
принадлежности, возрасту, сексуальной ориентации, инвалидности, гражданству, 
вероисповеданию и культуры.  

 В своей общей рекомендации № 27 Комитет по ликвидации дискриминации в 
отношении женщин признает особую подверженность девочек и женщин-инвалидов 
опасности стать жертвами насилия.  

 В статье 16 Конвенции о правах инвалидов, которая касается защиты 
инвалидов от эксплуатации, насилия и надругательства, устанавливается 
необходимость принятия государствами-участниками мер, направленных на защиту 
инвалидов от всех форм эксплуатации, насилия и надругательства, включая 
гендерные аспекты.  

 Недавно по линии Организации Объединенных Наций было проведено 
тематическое исследование по проблеме насилия в отношении девочек и женщин из 
числа инвалидов. В этом исследовании указываются различные формы насилия, 
которым подвергаются женщины и девочки-инвалиды, в том числе дома или в 
учреждениях со стороны их родственников, опекунов или посторонних лиц, а также 
в общинах, школах и других государственных и частных заведениях. Кроме того, по 
линии Европейского парламента был подготовлен доклад, в котором указывается на 
то, что жертвами насилия становятся почти 80 процентов женщин-инвалидов, 
причем, по сравнению с другими женщинами, они в четыре раза чаще страдают от 
актов сексуального насилия.  
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 Статья 19 Конвенции о правах ребенка обязывает государства-участники 
принимать все необходимые законодательные, административные, социальные и 
просветительные меры с целью защиты ребенка от всех форм физического или 
психологического насилия, оскорбления или злоупотребления, отсутствия заботы 
или небрежного обращения, грубого обращения или эксплуатации, включая 
сексуальное надругательство. Комитет по правам ребенка отметил, что дети-
инвалиды, прежде всего девочки, могут подвергаться особым формам физического 
насилия, таким как принудительная стерилизация и насилие под видом лечения, 
например, электроконвульсивная терапия и электрошоковая терапия, применяемые в 
качестве «негативного стимула» для контролирования поведения детей.  

 Насилие в отношении женщин может проявляться в виде физического, 
сексуального или психологического насилия, а также в виде финансовой 
эксплуатации или отсутствия заботы со стороны родственников или других 
опекунов.  

 Женщины-инвалиды подвергаются повышенному риску стать жертвами 
крайней нищеты и потому могут быть более уязвимы опасности насилия, особенно в 
странах, в которых пенсионная система ставит нетрудоспособных женщин-
инвалидов в неблагоприятное финансовое положение.  

 Организация хотела бы подчеркнуть важность развертывания широкой 
стратегии борьбы за искоренение дискриминации и обеспечение защиты девочек и 
женщин-инвалидов от насилия в рамках проведения 15-летнего обзора результатов 
осуществления задач Пекинской декларации и Платформы действий в следующих 
областях: 

a) принятие необходимых мер по недопущению всех форм эксплуатации, 
насилия и надругательства в отношении девочек и женщин-инвалидов, обеспечивая 
при этом предоставление надлежащей помощи и поддержки со стороны общин с 
учетом их особых потребностей; 

b) предоставление девочкам и женщинам-инвалидам, а также членам их 
семей и близким родственникам необходимого инструктажа по таким вопросам, как 
предотвращение эксплуатации, насилия и надругательства, фиксация таких 
нарушений и сообщение о подобных случаях насилия, а также распространение 
всесторонней информации об имеющихся службах оказания помощи и 
существующих правовых мерах борьбы с такими проявлениями;  

c) разъяснение специфических особенностей и конкретных потребностей 
девочек и женщин-инвалидов среди персонала и специалистов, работающих в 
службах социальной защиты, в целях борьбы с насилием и сексуальным 
надругательством, уделяя особое внимание их разнообразию и неоднородности; 

d) решение проблем уязвимости, обусловленных факторами инвалидности, 
в том числе путем предоставления услуг и оказания социальной поддержки 
девочкам и женщинам-инвалидам на уровне общин; оказание помощи инвалидам в 
приобретении вспомогательных приспособлений, позволяющих им не оставаться в 
изоляции или в заточении своего дома, обеспечивая при этом надлежащий 
институциональный контроль за учреждениями, где они содержатся, а также доступ 
к информации о способах предотвращения насилия; 
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e) обеспечение того, чтобы все службы и программы помощи девочкам и 
женщинам-инвалидам находились под эффективным контролем независимых 
органов; 

f) создание систем раннего обнаружения для выявления ситуаций, в 
которых существует опасность проявления различных форм насилия в отношении 
женщин, содержащихся в специальных учреждениях или живущих в закрытых или 
обособленных местах, а также разработка протоколов, регулирующих поведение 
работников социальных служб, и применение эффективных гарантий; 

g) обеспечение должного признания свидетельских показаний и заявлений 
со стороны девочек и женщин-инвалидов, сообщающих об актах насилия и 
сексуального надругательства и того, чтобы не было дискриминации по признаку 
инвалидности, уделяя особое внимание повышенному риску насилия и сексуального 
надругательства, которому подвергаются женщины-инвалиды с умственными или 
психосоциальными отклонениями;     

h) недопустимость и неотложность прекращения практики стерилизации 
девочек и женщин-инвалидов с психическими и умственными отклонениями, 
применение правовых мер, обязывающих получать осознанное согласие женщин-
инвалидов на производство любых медицинских процедур, и внесение необходимых 
законодательных поправок, устанавливающих противоправность принудительной 
стерилизации лиц; 

i) пересмотр всеми органами государственной власти законодательной 
базы, регулирующей применение принудительной стерилизации, уделяя при этом 
особое внимание наличию «осознанного согласия» и «правоспособности» инвалидов 
в целях внесения необходимых корректировок и обеспечения соблюдения духа 
Конвенции о правах инвалидов, обязывающей подписантов внедрять 
законодательные реформы, признающие необходимость уважения дома и семьи 
инвалидов, их достоинство и личную неприкосновенность в качестве их 
основополагающих прав, которые могут быть нарушены; 

j) принятие эффективных законодательных и нормативных актов, в том 
числе применительно к девочкам и женщинам, в целях обеспечения того, чтобы 
случаи эксплуатации, насилия и надругательства в отношении инвалидов 
надлежащим образом выявлялись и расследовались, а виновные лица 
преследовались в судебном порядке.   

 

______________ 

 
 


